BOYAH TQN EAAHNQN AMNOZNAZMA

Mpwt. Ané ta emionua Mpaktikd g PNZ™ 11 louviou 2020,
Api6. 2uvedpiaong g OAopéAelag Tng BouAng, otnv oroia
Atekr. Yn@iotnke TO MAPAKATW OXEDSLO VOUOU:

Kupwon tou lMpoypduuarog uera&u tng KuBspvnoneg tng EAAnvikiig Anuokpariag kar tng Ku6épvnong
NG Anuokpariag tng Apueviag yia tn ouvepyaoia oTo medio Tou MoAITIONOU yia Ta £Tn 2016-2020

ApBpo npwTO

Kupwvetal kat €xeL TV LoXU, Iou opilel To apbpo 28 na-
paypagog 1 tou Suvtdypatog, to MNMpdypaupa HeTta&u g
KuBépvnong tng EAANVIkAG Anupokpartiag kat Tng KuBépvn-
ong ™G Anuokpartiag tng Appeviag yla Tn ouvepyaoia oTo
mnedio Tou TOALTIONOU Yia ta €tn 2016-2020, tou urtoypd-
¢pnke otnv ABRva otig 15 Maptiou 2016, To Keiuevo Tou o-
TI0i0U O€ TIPWTOTUTIO OTNV AYYALKT KAL O€ HETAPPAOT OTNV
eAANVIKA YAWOOQ €xelL WG €ENG:
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PROGRAMME

BETWEEN |
THE GOVERNIMENT OF THE HELLENIC REPUBLIG
AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF ARMENIA

OM CO-GPERATION IN THE FIELD OF CULTURE
FOR THE YEARS 2018-2020 '

The Government of the Helfenic Republic and the Government of the Repuhlic

of Armenia, hereinafter referred to aé_,fjthe Parties”,
conscious of the nead to strengthen. and develop the traditionally good and friendty
relations between ths fwo countries and peoples, o
confident that co-operation In the field of (;ulture will enhance closer relations
between the socisties of the t\"i.fo countries, dissemination of knowledge about the

history and present day 5F Jthe  partner country and muiual promotion of
] achievements, ' |
seeking to implement the A_q_reement between the Government of the Republic of
Armenia and the: Governmient of tha Hellenic Republic on Gooperation in the Fields of
Education, Culiure and Science, signed jn Yerevan on December 186, 1994,
have agreed as follows:

Article 1

The Parties shall especially support the participation of artists and expers in
the field of cinematography and audiovision fram Q_’;chntrieés in international film
festivals, shows and cultural film events organized both in the Republic of Armenia
and in the Hellenic Republic in accordance with organizational rules as well as direct
Sooperation between professional institutions, vocational schools and associations in
audiovisual sphere as well as direct contacts of Armenian and Heltenic specialists in
the fisld of audiovision, The Parties shall also Support direct cooperation of fijm
archives,
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Article 2

The Parties shall support direct co-operation in the field of theatre betwsen
Armenian and Hellenic institutions and organizations,

Article 3

The Parties shall strive to Cfganize conceris and artistic performances in the
partner counfry. '

Article 4

The Parties shall support the patlicipation of their ensembles and soloists in
international artistic festivais organized in the partner country.

Article &
The Parties-shall strive, to crganize exhibitions of ancient or modern art in tha
pariner country. The particulars shalf be agreed upon by the interested institutions.

Arficie 5

The Parties shall SUpport co-operation in accordance with their nationai

. Iegislations of institutions and organizations connected to the civil society and folk =it
' The BPatties shall support the participation of their ensembles in internationa festivals

organized in the partner courttry (especially foli ensembles, amateyr theatres, choirs
gfc.), ’

Article 7

1. The Partles shal! Co-operate in accordarnce with their national legislations in
the field of the protection, preservation, renovation and modernization of the culiural
and historical heritage sites and facilities,

2. The Parties shali Support direct co-operation between the interested Armenian
and Hellenic institutions in the field of archaeology, musaum management, and
conservation, protection and Presarvation of monuments. The particulars of such co-
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" interested institutions.

3. The Parties shalj create conditions for exchanging experiences in the field of
monument conservation, including of tra ining, workshops and study visits,

4, The Parties shall Co-operate in the field of research and preservation of their
common cultural heritaga.

Articie 8

The Parties shaji Co-operate fo prevent fMegal import, export  fransfer of
ownership of cultural goods constituting thelr cultural heritage, according to their
respective national legislation and international conventions,

-

Articla 8

The Parties shal support and develop direct co-operation hHetween the
libraries of the two colintries ar:ncf they shall also support translations of their national

teratures fito el respective fanguages.
H

Ariicle 10

The Paries shall suppbrt Co-operation in accordance with thelr national
legislations at the forum of the United Nations Educational, Scientific and Cultura{
Organisation ( UNESCO) in the fleld of culture, as well as direct Co-operation between

Article 11

The cultural exchange betwsen the Parties shall be implemented in the
fbildwing conditions: ‘
In case of the exchange of experts, scientists, artistic groups and delegations/ The
Sending Party shall cover the international round trip, shipping ang fransportation
expenses,
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b/ The Receiving Party shall cover accommodation, food / or daily allowances
according to the norms of the country as well as local transportation expenses
cultural programs and interpreters if necessary.

In case of excha nge of exhibitions:

a/ The Sending Party shall cover the internationa transportation expenses of the
exhibits to their final destination and back, shalj pay the insurancg expenses of the
exhibits and six months prior to the opening of the exhibition shall provide the
Matetietfor advertisements, - ' ‘

The Bending Party sha!i‘cover international round transportation expenses of the
delegation accompanying the exhibition, '

and shall pﬁbiish advertisingfmaterial if necessary,

The Receiving Party shall cover thejr accommodation, food /or daily allowances
according to the norms of the country as well as Jjocal transportation expenses
cultural programs and ir;jerpretefs if necessary,

Articls 12

The Parties three months prior o every event, shall exchange information on

Articla 13

All activities and exchanges under this Program shall be carried out in

4 accordance with the financial capacities of the Parties and subject to the principle of

reciprocity,

Fram A s A

b The Receiving Pariy shall organize the exhibition, mounting, dismounting and the *
transportation of the exhibits' inside the country, shall ensure the safety of the exhibits

conditions, program and final date of the events, shall provide corresponding
{ materials for the avent and sigh appropriate agresments, in case of nacessity,
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Article 14

Any dispute that may occur in th
Programme of implementation shat
Parties through dinlomatic channels,

Article 15

The provisions of this Programme of Impl
possibility of other foims of cooperation in the fizld o
parties agreed through diplomatic channels.

é o Articte 16

. calendar year,

<

’ Artlcle 17
oo,

This. Programme shall enter inlo force on the
remain in force untif the entry into force of a new
31% December 2020,

......................

language,

FOR THE GOVER[‘?\/{'NT OF THE
HELLENIC RERUSL G
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& interpretation or implementation of thjs
be resolved through consultations fed by the

e'mentatio_n do not exclude the
feulture, in which the contracting

day of its signing, and shal

programme, but not later than yng!
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EMIZHMH META®PAELH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION

No.9.092.22/3507
HPOTPAMMA
METAEY
THE KYBEPNHEHE THE EAAHNIKHY AHMOKPATIAL
KAl

THI KYBEPNHEHE THZ AHMOKPATIAZ THE APMENIAL
TTA TH EYNEPTALTA XTO [IEAIO TOY HOAITIZEMOY
FIA TA ETH 2016-2020

H KoBépvnon mg EXdnvucig Anpoxpariog ket 1 Kefépynon g Anuoxpericg
g Appeviag (spegic avapepdueves wg to Mépn),
xoviag cuveldnon g aviyrng svBuvERmoNS Kot avarTulig Tev mopadosiaxd Kby
KoL QIAKOV oyEcenv HeTudd 1oV 500 yopdv Kol TV AV Tovg,
TERSLGPEVES OTL 1] SOVEPYEOiL GTOV ToLé. Tou ToAtiopod O fekribes tig orevéTepsg
oxéoelg HEToED TV KoeOVIOV TV SU0 yopdy, T S1tdoon yvhosny oyEtid pe TV
LOTOPIC K0 T7) omuepvi| TRUYHOTIKOTITE The dAANG wdpeg kew Thy apoPoic zpodinon
TV SELEVYRE TV,
gmdibroviug v viomoinon g Tupwmviag petafd g Kupépvnong me Anpoxpaticg
™G Apieviug kot g KuPépwong g Ednvicig Anuoxpotiag yo. Zovepyecia otoug
Topeig mg Exnuidevong, tov [olitioiod ko g Extotipng mov vrsypden oto Bpspdy
otig 16 AexgpPotov 1994,
SVRPGEVNGLY B £ENg:

Apbpo 1
Ta Mépy e vrosTnpilovy Whwitepe tn ovppstoy coedlteyvdy kol sduchy

————

OTOV TOUEC TOU KIVIUHATOYPAMOU KOt TMV OTTIKOUKOUSTIKAOY ard TG do ydpsg o8

Melv] KivnuoToypepucd osstifiEh, Tupustdoalg Kal ekdNADGES ROMTICTIKGY TUVIOV
1660 o Anpoipatio g Appevias 6o ot oty EAAvikA Anpoxpatia, ocbupove ue
opyovaytikolg kuvovee kel pe om evlslog ovvepyucio petofl  emoyyEApoTUCOV
WBpUUGTOV. OYOAOV KUTOPTIONG KUt EVDGEOV TOV OLTIKOUKOVSTIKOD Toléa, kobhg Ko
un’ ebbetog emougég Apueviov kot ERivev swbwdv 6tov ontikoaicovoticd Topén. Ta

Mépn Oua vrooTrpilovy exlong v ux’ evleiug cuvepytoin KVNRUEoYpopKdy apyeliov.

EAAHNIKH AHMOKPATEA, YITOYPTEIO FEQTEPIKON, METASPAZTIKH YIIHPEZIA ]
REPUBLIQUE HELLEMIQUE, MINISTERE DES AFFAIRES ENTRANGERES, SERVICE DE TRADUCTION
HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, TRANSLATION SERVICE



EXUZHMH META®PAZH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION

Aplpo2
To Mépn Ba vmootnpilouy Ty uw” evbsiag cvvepyasic orov Touéa tou Bedrpov
usTo b apuevicdhv KoL EAANVIKGY 1BPDILETOV KOL OPTUvIoLGY.
Aptipo3
To Mépn Oa zpoonaBicovv v Sopyovdoovy cvvavhisg 1ol coAhiTeyvikég
UPUCTATES GV GAAT YGpa.
Apbpod
To Mépn 6o vrostnpilovy T CUHLETOR} TOV GUVORGY KUL SOMOTMV TOUE OF
S1eBvi) ek Arteyvucd @ecnfih mov Stopyuvivovion sy GAAN ¥hpe.
Apbpo 5
To Mgpn 8o mpoomaliicovv vo Sopyavacouy sxdéos apyaiug kot ohyypovig

VTG oty GAAN ywpo. Ou Aemtopépeieg Bo ovppavoivial omd To. svpepdpeve
Wpbpoto.
o Aplpo 6
To Mépy 8o vrootpilovy ) cvvepyocia, cdupmve ue ™y eBvia) vopodesin
TOVG, WPVUGTOY KOL OPYevIGIEDY oD cuVEELoVTL g TNV KooVl Tiv ToMTOV KoL T
Aty téyvn. To Mépm Ba vrootpilovy o) cvppetoyf v covélav Ttovg as diedvi
peoniBih mov Swpyavdvovien omyv G yhpe (Slwg Aeoypupikdv  covohov,
gpuctreyvicdy deurpicdv ouddav, yopadiwy ).
Aplpe 7
1. Ta Mépn Bo cvvepydlovim, coupavae pe mv sdviki vorolesia tove, otov
TOpES TG TPOCTUCING, CUVENPNONG, UTOKHTAGTUCONG KUL EKGUYYPOVIGLOD TOV TOMOV
WL EYKGTOOTATE@Y TOAMTIOTUCG KOt IGTOPLKTG KAT|POVOLLLGG,
2. Ta Mépn 8a vmoctnpilovv myv om’ svbeiog cvvepyooic pewoEd tov
EVOLPEPOREVIY GPREVIKGY KoL EAMVIKGY 18pVpdtev otov topén Tng opxeiohoving,
e dwyeiplong uovselev K g cuvtipnang, rpootasiog ko Swtipnong pvnusiev.
Ot Aemiopépeieg ot ™¢ cvvepyasiog, ooupuve pe v gdvuch vouolesia tovg, o
CLUOGVOOVTUL and T0, eVRopapOpeve. 1BpOHLTU.

EAARNIKEH AHMOKPATIA, YIIOYPIEIO EZQTEPIKON, METAMPATTINH YIHPEDIA 2
REPUBLIQUE HELLENIQUE, MINISTERE DES AFFAIRES ENTRANGERES, SERVICE DE TRADUCTION
HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, TRANSLATION SERVICE



EIERME METAGPAZH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION

3. To Mépy 8o Snoupyfioovy cuvBiiceg avialheyhig EUrEPUDY GTOV TOUED, TNG

coveipneng wnusiov, coumepopfovopévig e wTdpTiong, TV epyactnpiov kot
TV EROKEYEDY LehETg.
4. To Mépn B cuvepydlovTut orov Tousa g pevvag kot Siatiprnong Tng Kowig
noktnéﬁmg TOVG AT POVOLLIL.
Apbpo 8
To Mépn 00 ocvvepydlovion 1 iy EPOMYT TG TOPOVOUTG ELCEYBYG,
gEoyayng, petaBifaong Wwoxenoiog wolmotcdv  ayobdv mOL  GmOTEAODY IV
roMToTICT, IAnpovoLnd Tovg, shugeve. ye v v vopoBesio, Tovg kar mig Siebveig
copfdoeas.
Apbgo 9
'Tcz Mépn Bo vmoompilovy ko o avantdooouv o’ svlsiog quvepyacic petafd
v Pifhofnichy v §o yephv ke Bu vrostpilovv petapplosig Tov edvucdv
AOYOTEYVIADV TODG OTIG EVTIGTOEG YADGTES TOBS,
Apbpo 10
T Mépy Oa vroompilovy tn covepyasic, adbugave ue v sdvua] vopobesia
To0¢, atov Opyoviopud tav Hveoudvev Evov no v Exreidevon, my Emoripn kot
oV Hdlmcsué (UNESCO) ctov touéa o0 nolamopot, wobdg kot v ox’ evbsiag
covepyecio petofd tav Ebvikdv Emepondv tou Opyoviopold tav Hvopévov Ebvav
vie Ty Bxnaievon, v Bmotipn xow tov Holmopd (UNESCO), Wing otov topéd
g mpootasicg ko evidaEng g molmonkhs KANpovoptis 1ol g RouAouop@ics
TOV TOAMTIGTIKOV EXQ@PITEDY.
ApBpo 11
H molmotucy aviahioyn peto&d tav Mepdv fo vhomositon vrd vovg ekfg
opovg:
Sty mepintoon aviuAdoyi sducdy, smomudvev, wolusyvikdv opdev Ko
OVTIRPOGOREIDY, TO 0mocTéAhov Mépog Bu kakinter To S1e0veg Takidt and kL wpog TV

GAAT D00, KoL TG Samives GROGTOANG Kol PETAPOPGG.

EAAHNIKH AHMOKPATIA, YIIOYPTTIO REQTEPIKOQN, METADPPALTIKH YIHPEZIA 3
REPUBLIQUE HELLENIQUE, MINISTERE DES AFFATRES ENTRANGERES, SERVICE DE TRADUCTION
HEELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, TRANSLATION SERVICE
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§/ To Mépog vroloyfc 8o xoldurer wo £€odu Swypovig, Swpowic® Ty nuephow
amolnpinoy cdppove pe v vouobsoia g ¥opog, kubdg xa tig dundveg TomKdy
UETOKIVAGEQV, TOMTIOTUCDY TpoYpappdTay Ku Sieppnvioy, gp” doov ypeidlovion.
2Ty mepinton g avierhaymc sxbéssnv:
of To ameotéhhov Mépog Bo xekorter ng Somdveg Sigvoic pertapopls Tov skdspdrav
THOG TOV TEMKS TPOOPTHO Tovg Kot oveiotpoga, da kerafdiie, ta sEodo aopdliong
Tov sxBepdav wat, 8 piives Epwv omd o syxaivie thg éxBeong, Bo. mapéyel vAKS i
Swrpnuicsic.
To omoorédlhov Mépog Bo wakdmist 7 Sumdveg Sebvodc ustopopls g
avanpocwrelag 1ov covodeler iy fxbeon.
B/ To Mépog vmoboyfic Bo opyovover v éxBeon, T cwvopuoAdynon,
UWOCVVOPHOAGYTIOT] Ken peTapops TV exlendtov evios mg ydpag, Bo Swooiile my
oodheie Ty exfepbrov kol fa dnuocishel Siepmnetiks VAo, 9’ Goov ortitsitat.
To Mépog vmodoyfic fo warimrer to £5060 Sajpoviig, Swrtpophg/f Thy mMusphoin
amolnpinon oduemvo. pe TV vopoBssio tng ydpac, adde ko Tig dambves tomxdy
HETCIAVTICEDY, TOMTIGTIKOY TPOYPUMPETOV Kol Sepunveay, p° doov ypewdlovio.
Apbpo 12

Ta Mépn, tpeig phves tpw ord &0 exdidwon, 8o avtoAriccovy TAnpogopisg
via Tig Tpodinobéoerg, To mpdypopue Kol TV opioTich nuepounvic tav skénhdosny, 0o
fopéyovy avricTowo vAKS v v exdiihoon ko Do vroypdpovy Tig svdeberyudveg
coROOVIES, 89’ dooV aroLTeiTaL.

_ Aplpo 13

‘Vheg o1 SpuctmproTnres xor oviodiayég ocdppave pe to mupov Hpdypoppe. Go
dievepyodvion chppmva pe wg owovoprcds dovoromies Tav Mepdv kon 8o vrdxewTa
oY 4py TG apotadttag,

Apbpo 14

Toydv dweopdc mov pmOpet vo ovexddyouv 6oov ggoph Tiv eppnveic f
gooppoyy Tov napdviog Hpoypbppetog Yhowoinong fo emidoveos pe Sufoviedeel
v Mephv o g Srmhauatikig 0dov.

EAATNIKH AHMOKPATIA, YIIOYPTEIO EZQTEPIKON, METAPPALTIKH YITHPEZIA 4
REPUBLIQUE HELLENIQUE, MINISTERE DES ATFAIRES ENTRANGERES, SERVICE DE TRADUCTION
BRLLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, TRANSLATION SERVICE
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Apbpo 15
O dwwdEsig tov mupdviog Egoppooniket Ipoypéupatog Sev emorheiovy m
dvvarémrTo. GAhwv popoedv cuvepyuoine otov Topén ToL TOMTIONOD, mov o
TUEGMVOTVIOL 4 T copBokdopeve téon S thg Sumhmpatikdg 0800.
Apfpo 16
llpotdoerg tpomomoineng tov mopdviog Eoapuoostucod poyplupwrog O
vrofdMhovion 6g Stumpuyudrevon S wg SmAopatudg 0500, 1o apydtepo 60 nuépeg
TP OO TO TELOG TOV UVTIGTOLYOD UEPOLOYIOKOD £T0VE,
Apbpo 17
To mopdv Tpdypuups Oa 1edel ae 10y v Muepopnvic. voypapng Tov kar do
ropolsivel oe Woyh £og 6tov telel o wyd véo mpdypapia, cdAd oyt apydtepa and Tig
31 Aecepfpiov 2020

Yreypdogn omv Abfvae, oug 15 Moptiou 2016, os 8o mpotoTure omv ayylkd

YAdooo.
[TA THN XKYREPNHEZH THL TA THN KYBEPNHEZH THE
EAAHNOGIE AHMOKPATIAY AHMOKPATIAL THE APMENIAYL

Yroypaph Yroypougt

Aiva, 17.03.2016
Awpfiic petéopoony ond o ayplneg
H perappiotpe Elévy dyutpiov

EAAHNIKH AHMOKPATIA, YIIOYPTEIO EEQTEPIKON, METAGPAZTIKH YHHPEZIA S
REPUBLIQUE HELLENIQUE, MINISTERE DES AFFAIRES ENTRANGERES, SERVICE DE TRADUCTION
HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, TRANSLATION SERVICE
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ApBpo delTEPO
H 1o0xUq Tou apdvTog vouou apxidel arod tn dnuocieuor
Tou 0TV Epnuepida g KuBepvhoewg kat Tou MNpoypdu-
MOTOG TIOU KUPWVETAL TIPOCWELVA Arto TNG UTIOYPAPNG ToU

oUuPWVa UE TO ApBpo 17 auTtou Kal OPLOTIKA CUMPWVA PE
TIG CUVTAYMATIKEG OLOBIKAOIEG.

Abnva, 2020

O NMPOEAPOZ THZ BOYAHZ

KONZTANTINOZ AN. TAZOYAAZ

O MENIKOZ TPAMMATEAZ THX BOYAHZX H MPOTSTAMENH THX FENIKHZ AIEYOYNZHE
KOINOBOYAEYTIKOY EPIoY

FEQPI10Z MYAQNAKHZ ANTIFONH K. MEPI®PANOY





